
HIGH

Little Fwend to automatyczny podnośnik tonarmu, który ma jedną misję. Podnosi ramię tonu na nieuniknionym końcu płyty winylowej. 

Robi to bezpiecznie. Robi to płynnie. I dobrze wygląda.

999,- 999,- 899,-

LOW DISCO
TECHNICS   
SL-1200/1210 Mk2-Mk7/G/GR/GAE



Mechanizm podnoszenia: Bezpieczny. Gładki. Ci-

chy. To były najważniejsze aspekty projektu. Dużo 

eksperymentowaliśmy znajdując odpowiednią re-

lację pomiędzy siłą kompresji sprężyny, skokiem, 

tłumieniem i tarciem. Little Fwend podnosi ramię 

gramofonu w sposób płynny i kontrolowany, przy mi-

nimalnym użyciu siły. Little Fwend może podnosić 

ramiona z wkładkami ustawionymi do 8 gramów VTF.   

 

Antena zwalniająca: Drut fortepianowy Roslau 

z wysokowęglowej stali. Do zwolnienia mecha-

nizmu wymagana jest bardzo mała siła boczna. 

Cantilever z przyjemnością napotka tak mały opór. 

 

Bekla gumowa: Guma neoprenowa. Gumowa wyściół-

ka o wysokim współczynniku tarcia pozwala na bez-

pieczne i stabilne oparcie ramienia tonowego nawet 

przy poziomie odchylonym o kilka stopni zarówno w 

poziomie jak i w pionie. 

 

Zakresy wysokości: Little Fwend występuje w dwóch 

różnych rozmiarach, Low i High. Model Low może być 

stosowany pod ramionami gramofonowymi, gdzie 

prześwit pomiędzy spodem ramienia a powierzchnią 

montażową wynosi od 32mm do 49mm. Model High 

od 49mm do 82mm. Wysokość regulowana jest za 

pomocą śruby ustalającej w podstawie. Odpowiedni 

klucz sześciokątny jest dołączony do zestawu. Pro-

szę zmierzyć odległość od powierzchni cokołu do 

spodu ramienia. Pomiar należy wykonać, gdy ramię 

ma prawidłowe VTA, a igła znajduje się w rowku. 

Odejmij około 1mm od tej odległości, aby upewnić 

się, że będzie bezpieczny luz pomiędzy gumową 

belką a poruszającym się ramieniem gramofonu. 

 

Platforma montażowa: 0.3mm krążek z miękkiej sta-

li z samoprzylepnym podkładem. Little Fwend jest 

mocowany do platformy poprzez siłę magnetyczną. 

Osiowo namagnesowany magnes N52 w podstawie 

jest wystarczająco silny, aby utrzymać Little Fwend 

na miejscu, ale wystarczająco słaby, aby łatwo zmie-

nić orientację anteny spustowej dla różnych obszarów 

rowków bicia. Little Fwend jest ponownie ustawia-

ny w ciągu kilku sekund. Średnicowe pole magne-

tyczne jest bardzo niskie i nie będzie miało wpływu 

na metale magnetyczne w promieniu podstawy. 



Lista kompatybilnych gramofonów dla Little Fwend. Aktualizacja 10.02.2020. 

Stale dodajemy gramofony do tej listy, ale ponieważ istnieje ponad 3000 modeli, nie mamy ich wszystkich wyszczególnionych. Jeśli znajdziesz swój 

gramofon na tej liście, ale nie będzie podanej konkretnej wysokości modelu, którego potrzebujesz - instrukcje jak określić właściwy model znajdziesz 

na rysunku powyżej. 

 

Little Fwend to automatyczny podnośnik ramienia gramofonu na końcu płyty. Jest to precyzyjnie zaprojektowane akcesorium dla gramofonów 

manualnych, które przedłuży żywotność twojego rysika, a jego instalacja zajmuje około 10 minut. Little Fwend będzie współpracował ze wszystkimi 

ramionami gramofonowymi wyposażonymi w łożyska typu gimbal, unipivot, dual-pivot i string suspension (w tym Well Tempered Labs), ale nie z 

ramionami liniowymi. 

 

Modele LOW i HIGH dostępne są u wszystkich naszych międzynarodowych dystrybutorów. XHIGH jest modelem niestandardowym, dostępnym bez-

pośrednio od nas. 

L = LOW: zakres wysokości 32-49mm. 

H = HIGH: zakres wysokości 48-81mm. 

XH = XHIGH: zakres wysokości 77-137mm. 

 

Zrzeczenie się odpowiedzialności 

Nawet jeśli znajdziesz swój model gramofonu na poniższej liście, nie możemy zagwarantować w 100%, że Little Fwend będzie miał wystarczającą 

przestrzeń potrzebną do prawidłowego funkcjonowania. Ponieważ istnieje wiele niestandardowych konfiguracji ramion, armboardów i cokołów, upew-

nij się, że posiadasz wymaganą przestrzeń montażową dla swojego specyficznego ustawienia, czytając „Umieszczenie płyty montażowej”, znajdujące 

się poniżej. 

Poniższe marki gramofonów również posiadają jeden lub więcej modeli, które mogą korzystać z Little Fwend, należy tylko zmierzyć i zdecydować czy 

wymagania dotyczące przestrzeni są spełnione. 

Acoustic Solid, Ariston, Audio Note, Basis, ERA, Goldring, JBE, Michell, Micro Seiki, Mission, NAD, Origin Live, Pioneer, Rek-O-Kut, Russco, Sony, Sys-

temdek, Teres, itd. itd. itd... i tak dalej...

WYBIERZ MODEL 

Dla bezpieczeństwa należy wyłączyć silnik gramofonu. Zmierz odległość od powierzchni cokołu do spodu ramienia gramofonu. Dokonaj pomiaru, gdy 

ramię gramofonu ma prawidłowe VTA, a igła znajduje się w rowku. Odejmij około 1mm od tej odległości, aby upewnić się, że będzie bezpieczny luz 

pomiędzy gumową belką a poruszającym się ramieniem gramofonu. 



ACOUSTIC RESEARCH   
XA   
XB   
ACOUSTIC SIGNATURE   
Barzetti   
InvictusManfred   
Mk2   
Merlin LOW   
Novum LOW   
Primus LOW   
Triple X (Tonearm dependent)   
Wow   
Wow XL HIGH   
Wow XXL HIGH      
AMG   
Giro HIGH   
Viella LOW   
Viella Forte   
ANALOGUE WORKS   
TT1 LOW      
ARTEMIS LABS   
SA-1S   
ARTISAN FIDELITY   
Garrard 301Statement HIGH   
w/ Tangenta arm LOW   
ATR   
Celebration 40 LOW
AUDIO SILENTE   
The Blackstone   
AYRE/BAUER   
DPS   
BLUENOTE   
Bellavista   
BRINKMANN   
Balance LOW   
Bardo LOW   
LaGrange   
Oasis LOW   
Sinus   
Spyder LOW   
BRYSTON   
BLP-1 HIGH   
CAMBRIDGE AUDIO   
Alva TT LOW   
CANTANO   
The Cantano W   
CLEARAUDIO   
Ambient HIGH   
Anniversary HIGH   
Concept HIGH   
Concept Plus HIGH   
Concept Wood HIGH   
Emotion LOW   
Emotion SE HIGH   
Ovation HIGH   
Performance DC HIGH   
Performance DC Wood HIGH   
Solution LOW   
DR. FEICKERT   
Blackbird HIGH   
Firebird HIGH   
Venti HIGH   
Volare LOW   
Woodpecker HIGH   
DÖHMAN   
Helix 1 HIGH   
Helix 2 HIGH   
E.A.T   
C-Sharp LOW   
E-Flat LOW   
Forte HIGH   
Forte S HIGH   
ELAC   
Miracord 70 LOW   
Miracord 90 Anniversary HIGH 
EMT   
928   
EDWARDS AUDIO   
Apprentice   
TT1   
TT2   
EINSTEIN   
The Record Player LOW   
ELIPSON   
Alpha 100 LOW   
Omega 100 LOW   
ESOTERIC SOUNDS   
Rek-O-Kut Rondine 3   
Rek-O-Kut T3378   
Rek-O-Kut Trovatore   
FERN & ROBY   
Montrose   
The Tredegar LOW   
FUNK FIRM   
Flamenca   
Gett!   
Little Super Deck   

LISTA KOMPATYBILNYCH GRAMOFONÓW

Super Deck   
Vector V   
GARRARD   
301 (Tonearm dependent)    
401 (Tonearm dependent)   
GINI   
AD-1 HIGH   
GOLD NOTE   
Giglio LOW   
Mediterraneo HIGH   
Pianosa LOW   
Valore Plus 425 / Light LOW   
HANSS ACOUSTICS   
Amari LP-10   
T-10   
J.C. VERDIER   
La Platine XHIGH   
KODO   
The Beat XHIGH   
KONDO   
Ginga XHIGH   
KRONOS   
Sparta   
Sparta 0.5   
Ltd. Professional HIGH   
KUZMA   
Stabi M (Tonearm dependentXHIGH   
Stabi R (Tonearm dependent) HIGH   
Stabi Reference (Tonearm dependent)HIGH   
Stabi SD (Tonearm dependent) XHIGH   
LENCO   
L70/75/78 (Tonearm dependent) LOW   
LINN SONDEK   
LP12 LOW   
LUXMAN   
PD-171   
PD-262   
PD-264   
PD-272   
PD-277   
PD-300   
PD-375   
PD-441   
PD-444   
PD-555 
MARANTZ   
TT-15   
MARK LEVINSON   
No. 515 Turntable HIGH   
MCINTOSH   
MT-2   
MT-5 LOW   
MT-110 LOW   
MERRILL-WILLIAMS   
REAL 101.2 (Tonearm dependent)  
MOFI   
Ultra Deck LOW   
Studio Deck LOW   
MUSICAL FIDELITY   
Roundtable LOW   
NEW HORIZON   
GD-3 LOW   
NOTTINGHAM ANALOGUE   
Ace Space 294   
Dais   
Hyperspace   
Space Deck 294   
ORIGIN LIVE   
Sovereign LOW   
Resolution   
PALMER   
2.5-12   
PEAR AUDIO   
Kid Howard LOW   
Kid Punch LOW   
Kid Thomas HIGH   
Little John LOW   
PERPETUUM EBNER   
PE-800 HIGH   
PE-1000 HIGH   
PE-1010 HIGH   
PE-2525 HIGH   
PE-4040 HIGH   
PRO-JECT   
Perspective   
RPM 3   
RPM 9 HIGH   
RPM 10 HIGH   
Signature 10 HIGH   
Signature 12 HIGH   
The Classic   
The Classic SB SuperPack   
Xtension 9 Evolution LOW    
Xtension 10 Evolution HIGH   
PTP AUDIO   
Solid12 LOW   

REED   
Muse 1C   
Muse 2C   
Muse 3C   
REGA   
P3-24 LOW   
P5 LOW   
P7 LOW   
P8 „Skeletal” plinth XHIGH   
P9 LOW   
Planar 1 LOW   
Planar 2 LOW   
Planar 3 LOW   
Planar 6 LOW   
Planer 8 „Skeletal” plinth XHIGH   
Planer 10 „Skeletal” plinth XHIGH   
RP1 LOW   
RP3 LOW   
RP6 LOW   
RP8 „Skeletal” plinth XHIGH   
RP10 „Skeletal” plinth XHIGH   
RP78 LOW   
REVOX
Studiomaster T700 HIGH   
ROKSAN   
Radius LOW   
Xerxes   
Xerxes 20 Plus (w/ Standard tonearm) LOW   
S.A.P. AUDIO   
Tempo   
SEMPERSONUS   
TE1 LOW   
SHINOLA   
The Runwell   
SME   
Model 10   
Model 15 LOW   
Model 20/12   
Model 30/12   
Synergy   
SOTA   
Series IV Comet LOW   
Series IV Moonbeam LOW   
SOULINES   
Elgar   
Satie   
SRA   
Seismograf I/II HIGH   
T + A   
G 2000 R LOW   
TARUM   
TT Level 2.1 LOW   
TECHDAS   
Air Force V (Tonearm dependent)   
TECHNICS   
SL-1200/1210 Mk2-Mk7/G/GR/GAE DISCO FWEND   
SP-10/SP-10R (Tonearm dependent)   
THALES   
TTT-Compact II   
TTT-Slim   
THORENS   
Prestige (Tonearm dependent)   
Reference (Tonearm dependent)   
TD124 (Tonearm dependent)   
TD125   
TD126   
TD145   
TD147   
TD150 LOW   
TD160 LOW   
TD166 LOW   
TD203   
TD206   
TD209   
TD226   
TD550   
TD903   
TD905   
TD907   
TD2015   
TD2035   
THRAX   
Yatrus LOW 
TOURBILLON   
Braccio Singolo XHIGH   
Doppio Braccio XHIGH  
TRANSROTOR   
Argos   
Gravita 
TMD   
Rossini   
Triangle Art   
Master Reference XHIGH   
TW-ACUSTIC   
Raven Black Night XHIGH   
VERTERE   
MG-1 LOW   

RG-1   
SG-1   
VPI
Aries   
Avenger (w/ 12” tonearm) LOW   
Classic HIGH   
Classic Signature HIGH   
Cliffwood LOW   
HR-X   
HW-19   
HW-40 HIGH   
Nomad LOW   
Player LOW   
Prime HIGH   
Prime Signature HIGH   
Scout   
Scout JR   
Scoutmaster TNT   
Titan LOW   
Traveler LOW   
WAVE KINETICS   
NVS Reference (w/ 12” tonearm)   
WELL TEMPERED   
Amadeus HIGH   
Royale 400   
Simplex HIGH   
Versalex   
ZAVFINO   
Copperhead HIGH   
ZV5 HIGH   
ZV8 HIGH



Umieszczenie płyty montażowej  

Powinno być około 30mm średnicy przestrzeni montażowej od krawędzi talerza do podstawy ramienia tonu lub jakiegokolwiek obiektu potencjalnie 

ograniczającego swobodny ruch Little Fwends. Dokonaj pomiaru, gdy ramię gramofonu jest skierowane w kierunku obszaru rowka bicia.  

 

Dla bezpieczeństwa należy wyłączyć silnik gramofonu. 

Rysik powinien unosić się nad zewnętrzną krawędzią standardowej etykiety papierowej płyt 12-calowych przed określeniem położenia płyty monta-

żowej. Zalecane umieszczenie płyty jest prosto pod rurką ramienia gramofonu, mniej więcej w połowie drogi między talerzem a podstawą ramienia 

gramofonu. Upewnijcie się, że umieścicie krążek montażowy tak, aby wystająca antenka Little Fwend znajdowała się co najmniej kilka milimetrów od 

talerza. 

 

Jeśli jesteście naprawdę obsesyjni, by nie przyklejać niczego do plinty, to pod metalowym krążkiem montażowym można umieścić dołączoną do 

opakowania nieprzylepną kropkę restrykcyjną.

Mountin
g disc

MOUNTING  
INSTRUCTIONS 
 
Read through before installing.  
�e release antenna is very  
sensitive,  think of it as the  
cantilever in a cartridge.  
 
�e �ne mechanics inside might 
not function properly if the  
antenna is bent out of shape. 
 
�e turntable motor should be 
powered o� until mounting is 
completed.

SET HEIGHT 

Height is adjusted by a set screw  
in the base using the enclosed  
0.9mm hex key. Do not attach 
mounting disc at this stage. 

A. Leave the tonearm in its resting 
position.
B. Put a 12” vinyl record on the 
platter.
C. Place Little Fwend on a �at 
surface between the base of the 
tonearm and the platters edge. 
D. Lower the stylus down to the 
records surface. Precise positioning 
of the stylus or Little Fwend is not 
important at this point.
E. Gently push the rubber beam 
down to its loaded position. Adjust 
the height so there is approx. 1mm 
clearance between the tonearm and 
the rubber beam. 

INSTALL MOUNTING 

DISC

Keep protective cover on adhesive 
surface until �nal placement is 
determined.  

F. In its up-position, swing the 
tonearm inwards until the stylus 
hovers over the run-out area -  
approx. 15mm from the  
outer edge of the records paper 
label. 
G. �e adhesive on the metal 
mounting disc is pretty strong, 
so make sure you lay it down in 
the right position. �e enclosed 
restickable disc is a non-glue 
alternative you can use under 
the metal disc.

H. Looking straight from above, 
take a mental note of where to 
place the mounting disc. We 
recommend adhering it centered 
straight under the armtube, 
halfway between the platters edge 
and the tonearms pivot point. 
Remove the protective cover from 
adhesive side(s) and adhere the disc 
to the plinth.

UP-POSITION

DOWN/LOADED-POSITION

Separate Little Fwend from the 
transport “H” frame by following 
these steps: 
1. Pull one of the side walls away 
from the “H” and place the frame on 
a �at surface.  
2. Loosen the set screw and pull out 
the base.  
3. Gently push the top part out from 
the base side, without bending the 
release antenna.

Reattach the top to the base, put 
aside and read the instruction manual 
before proceeding. Keep the transport 
frame in case of future moves.

1. 

2. 3. 

approx. 15mm

1m
m

Loaded

Released
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Oddziel Little Fwend od ramy transportowej „H” wykonując poniższe kroki:  

1. Odciągnąć jedną ze ścian bocznych od „H” i umieścić ramę na płaskiej po-

wierzchni.  

2. Poluzować śrubę mocującą i wyciągnąć podstawę.  

3. Delikatnie wypchnąć górną część od strony podstawy, nie zginając anteny 

zwalniającej. 

Ponownie zamocuj górną część do podstawy, odłóż na bok i przeczytaj in-

strukcję obsługi przed przystąpieniem do dalszych czynności. Zachowaj ramę 

transportową na wypadek przyszłych przeprowadzek. 

 

INSTRUKCJA MONTAŻU  

Przeczytaj przed montażem. 

Antena wyzwalająca jest bardzo wrażliwa, pomyśl o niej jak o wsporniku w 

kasecie. 

Drobna mechanika wewnątrz może nie działać prawidłowo, jeśli antena jest 

wygięta. 

Silnik gramofonu powinien być wyłączony do czasu zakończenia montażu. 

USTAWIANIE WYSOKOŚCI  

Wysokość jest regulowana za pomocą śruby ustalającej w podstawie przy 

użyciu dołączonego klucza sześciokątnego 0,9 mm. Na tym etapie nie należy 

zakładać tarczy montażowej.  

A. Pozostawić ramię tonu w pozycji spoczynkowej. 

B. Umieść na talerzu 12” płytę winylową. 

C. Umieść Little Fwend na płaskiej powierzchni pomiędzy 

podstawą ramienia a krawędzią talerza.  

D. Opuść trzpień pomiarowy do powierzchni płyty. 

Precyzyjne ustawienie trzpienia lub Little Fwend nie jest ważne 

w tym momencie. 

E. Delikatnie popchnij gumową belkę w dół do pozycji obciążonej. Wyreguluj 

wysokość tak, aby pomiędzy ramieniem tonu a gumową belką było około 1mm 

luzu. 
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K
eep protective cover on adhesive 

surface until �nal placem
ent is 

determ
ined.  

F. In its up-position, sw
ing the 

tonearm
 inw

ards until the stylus 
hovers over the run-out area -  
approx. 15m

m
 from

 the  
outer edge of the records paper 
label. 
G

. �
e adhesive on the m

etal 
m

ounting disc is pretty strong, 
so m

ake sure you lay it dow
n in 

the right position. �
e enclosed 

restickable disc is a non-glue 
alternative you can use under 
the m

etal disc.

H
. Looking straight from

 above, 
take a m

ental note of w
here to 

place the m
ounting disc. W

e 
recom

m
end adhering it centered 

straight under the arm
tube, 

halfw
ay betw

een the platters edge 
and the tonearm

s pivot point. 
Rem

ove the protective cover from
 

adhesive side(s) and adhere the disc 
to the plinth.

U
P-PO

SIT
IO

N

D
O

W
N

/LO
AD

ED
-PO

SIT
IO

N

Separate Little Fw
end from

 the 
transport “H

” fram
e by follow

ing 
these steps: 
1. Pull one of the side w

alls aw
ay 

from
 the “H

” and place the fram
e on 

a �at surface.  
2. Loosen the set screw

 and pull out 
the base.  
3. G

ently push the top part out from
 

the base side, w
ithout bending the 

release antenna.

Reattach the top to the base, put 
aside and read the instruction m

anual 
before proceeding. K

eep the transport 
fram

e in case of future m
oves.

1. 

2. 
3. 

approx. 15m
m

1mm

Loaded

R
eleased
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MONTAŻ DYSKU 

Do momentu ustalenia ostatecznego miejsca montażu należy zachować osłonę 

ochronną na powierzchni klejącej.   

 

F. W pozycji górnej, odchyl ramię tonu do wewnątrz, aż trzpień znajdzie się nad 

obszarem bicia - około 15 mm od zewnętrznej krawędzi papierowej etykiety 

płyty. 

G. Klej na metalowym krążku montażowym jest dość mocny, więc upewnij się, 

że położyłeś go we właściwej pozycji. Załączony dysk do ponownego przykleje-

nia jest alternatywą bez kleju, którą można użyć pod metalowym dyskiem. 

H. Patrząc prosto z góry, zanotuj w myślach, gdzie należy umieścić krążek 

montażowy. Zalecamy przyklejenie jej centralnie pod rurą ramienia, w połowie 

odległości pomiędzy krawędzią talerza a punktem obrotu ramienia gramofonu. 

Zdejmij osłonę ochronną z samoprzylepnej strony (stron) i przyklej krążek do 

cokołu. 

POZYCJONOWANIE LITTLE FWEND 

To nie jest nauka ścisła, ale jako ogólna zasada, mechanizm zwalniający działa 

najłagodniej, jeśli antena zwalniająca biegnie równolegle do rury ramienia w 

punkcie styku z nią. 

I. Umieść ramię tonu w pozycji spoczynkowej. 

J. Należy uważać na przyciąganie magnetyczne. Umieść Little Fwend na krążku 

montażowym. 

K. Obróć Little Fwend tak, aby antenka zwalniająca wystawała w kierunku 

godziny 12. 

L. Przytrzymaj stabilnie podstawę jedną ręką i delikatnie obróć gumową belkę do 

godziny 9. Obróć belkę zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby przypadkowo 

nie odkręcić gwintowanej pokrywy. 

M. Delikatnie popchnij gumową belkę w dół do pozycji załadowanej. 

N. Wychyl ramię tonu tak, aby trzpień zawisł nad punktem, w którym chcesz 

zwolnić mechanizm podnoszenia. 

O. Obróć Little Fwend w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, aż 

antenka prawie dotknie rurki ramienia. Opuść ramię i posłuchaj muzyki, zasnij 

lub przejdź się z kotem. Little Fwend jest teraz gotowy do pracy i będzie bez-

piecznie podnosił ramię gramofonu, gdy nie będzie Cię w pobliżu.  

 

PAMIĘTAJ, ABY ZAŁADOWAĆ  LITTLE FWEND PRZED ODTWORZENIEM NA-

STĘPNEJ PŁYTY. 
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Mountin
g disc

1. 

2. 3. 

approx. 15mm

1m
m

13.1219_LF_Instrukser.indd   1 17.12.2019   17:40


